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ИЗУЧЕНИЕ СЕМАНТИКИ ЧИСЛА В СОСТАВЕ 
ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКОЙ ЕДИНИЦЫ

 Аннотация. В данной статье кратко 
рассмат-риваются основные выводы ото-
бранных исследо-ваний, изучающих фразео-
логические единицы с ну-меративным компо-
нентом на материале одного языка или на 
материале нескольких неродственных языков 
в сопоставительном плане. Рассматрива-ются 
вопросы фразеологической абстракции и кон-
нотативного значения фразеологической еди-
ницы. В качестве иллюстративного материала 
даются примеры из исследований на матери-
але немецкого, английского, русского, болгар-
ского, татарского, монгольского, японского, 
китайского, кабардино-черкесского языков. 
Упоминается аспект символи-ческого значения 
числительного в составе устой-чивого выра-
жения, присутствующий в ряде иссле-дований. 
В конце делается обобщающий вывод о том, 
что числительное в составе фразеологизма в 
разных языках отходит от своей счетной функ-
ции и приобретает дополнительные смысловые 
от-тенки. Употребление того или иного числи-
тель-ного в составе фразеологической единицы 
не слу-чайно и зачастую обусловлено символиче-
ским смыслом числа.
 Ключевые слова: числительное, ну-
меративный компонент, семантика компонен-
та фразеоло-гической единицы, символическое 
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THE STUDIES OF SEMANTICS OF NUMERALS AS 
A PART OF PHRASEOLOGICAL UNITS

 Annotation: The article presents a number of 
mod-ern philological studies of semantics of numerals 
as a part of a set expression with transferred meaning 
(phra-seological unit). The studies were performed 
for different unrelated languages with the contrastive 
approach as well as for one separate language. 
The article considers the problem of phraseological 
abstraction. Appropriate examples from research 
in German, English, Bulgarian, Tatar, Mongolian, 
Japanese, Chinese and Kabardino-Cherkess are 

given. Some of the discussed studies con-sider the 
aspect of the symbolic meaning of a number as a 
component of a set expression. The article concludes 
that the numeral as a part of a phraseological unit 
usually stops denoting some exact number, loses 
its counting nature and gains additional shades of 
meanings. In many cases a certain numeral presents 
as a component of a set expression because of an 
acquired symbolic meaning which was attributed to 
this number over time and by tradition. 
 Keywords: numeral, numeric component, 
seman-tics of a phraseological unit component, 
symbolic mean-ing. 
 Специальные исследования значения чис-
ли-тельного в составе фразеологической единицы 
проводились в отечественной филологии с пя-
тидесятых годов. Например, работы на материа-
ле русского языка [1; 2], на материале туркмен-
ского языка [3], на материале английского языка 
[4,5], на материале немецкого языка [6]. В 1986 
году было проведено обобщающее исследова-
ние данной тематики в диссертационном иссле-
довании А. С. Шакирова [7]. В дальнейшем чис-
ловой компонент изучался большим количе-ством 
исследователей в составе фразеологии многих 
языков, в том числе русского [8], хинди [9], англий-
ского [10; 11; 12], болгарского [13], татарского [14], 
испанского [15], монгольского [16], японского [17], 
китайского [18; 19], кабарди-но-черкесского [20]. 
Многие из перечисленных работ проводят сравни-
тельные исследования фразеологии нескольких 
языков и включают по-дробный анализ символи-
ческого значения чис-лительного в составе фра-
зеологической едини-цы. Авторы исследований 
сходятся в мнении о том, что имя числительное, 
как правило, отходит от своей счетной определен-
ности и приобретает дополнительные смысловые 
оттенки в составе фразеологической единицы 
(далее ФЕ). Иссле-дователями определялись, в 
первую очередь, такие регулярные значения ФЕ с 
числовым ком-понентом, как «много» и «мало». 
 Кроме чисто количественных значений от-
мечались: пространственное, временное значе-
ние, значение умственных способностей, значе-
ние интенсивности силы действия или состояния, 
оценочное значение низкой степени качества, 
свойства человека, предмета [7, c. 2]. Цитируе-
мое исследование проводилось на материале 
разносистемных языков. Подробное рассмотре-
ние специфических особенностей функциониро-
вания имен числительных в составе устойчивых 
выражений привело к выводу о том, что отрыв 
компонентов-числительных от их счетной опре-
деленности сопровождается привнесением в их 
значение некоторых смысловых оттенков, от-
сут-ствующих у числительных вне устойчивого 
обо-рота.
 Приведём примеры исследований на ма-
те-риале конкретных языков. 
Фразеологическая абстракция и её виды изуча-
лись на материале немецких фразеологиз-мов с 
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нумеративными компонентами [6]. Автор отмеча-
ет, что имена числительные располагают значи-
тельным диапазоном узуальной и окказио-наль-
ной вариантности. Такая вариантность мо-жет 
рассматриваться в ракурсе уровня фразео-логи-
ческой абстракции в тексте, чередование которой 
выявляет текстообразующие потенции фразеоло-
гизмов. Основной целью исследования является 
изучение видов фразеологической аб-стракции 
в их связи с различной степенью авто-номности 
нумеративных компонентов фразеоло-гизмов со-
временного немецкого языка.
 Ещё в семидесятых годах в исследовани-
ях числительного в составе устойчивого выраже-
ния упоминалась символика числа. Числа явля-
ются универсальными символами. Употребление 
не-которых числительных в различных типах ФЕ 
связано с их ролью как «магических чисел» (три, 
семь и др.). «Магические числа отражают осо-
бенности первобытного мышления, различные 
религиозные пережитки и суеверия. Люди счита-
ли, что число как количественный атрибут пред-
метов или явлений также имеет магическую си-
лу» [4, c. 124]. Например, широко известен миф 
о сотворении мира за семь дней. С категорией 
времени связан целый ряд чисел. По наблюде-
нию С. В. Ольховской «наиболее продуктивными 
в образовании ФЕ являются простые числитель-
ные первого десятка» [5, c. 75].
 Исследования числительного в составе 
рус-ской фразеологии изучалось, в частности, ис-
следователем Григорьевой [8], которая отмеча-ет, 
что фразеологизмы с компонентом-числительным 
не обозначают точное количе-ство. «Имя числи-
тельное, становясь компонен-том фразеологизма, 
утрачивает семантическое ядро: определенно-
количественное числитель-ное теряет ядерную 
сему «точное количество», порядковое – «строго 
определенное место в последовательности по 
счету» [8, c. 5]. Таким образом, во фразеологизмах 
количество прояв-ляется в значении степени про-
явления действия или признака и в значении не-
определённого ко-личества или полного его отсут-
ствия. Как наиболее характерное количественное 
значение для русской фразеологии автор опре-
деляет значение степени (высокой степени, низ-
кой сте-пени, степени соответствия, начальной, 
нулевой и средней), которое входит в семантиче-
скую структуру 80-ти процентов фразеологизмов с 
компонентом-числительным и его омонимами [8, 
c. 5]. Наиболее представлены определённо-коли-
чественные числительные общим числом 23 ком-
понента [8, c. 7].
 В исследовании В. В. Шевченко изучалось 
так называемое «символическое» значение чис-
ловых компонентов ФЕ современного английско-
го языка [10]. Особый символический смысл чис-
ла восходит к древним представлениям о мире и 
открывает возможности для обнаружения древ-
нейших когнитивных процессов, отраженных в ми-
фопоэтическом эпосе и религиозных традици-ях 

разных народов. Автор делает следующий вывод: 
«Наиболее часто в числовых компонен-тах от-
ражается символика полного периода или цикла, 
предела (seven, nine, ten, hundred etc.). Довольно 
распространены символические смыслы «счастье, 
удача» (three, seven, six) и «ин-теллектуальность, 
мудрость» (seven, hundred)» [10, c. 14]. Также ав-
тор отмечает, что ФЕ, в ко-торых употребление 
числового компонента можно объяснить с точки 
зрения символики, со-ставляют лишь небольшую 
группу. Более того, отмечается возможность по-
разному интерпре-тировать символический смысл 
чисел [10, c. 13].
 Надя Петрова Чернева провела исследо-
ва-ние семантики числа в болгарском языке на 
ма-териале идиоматики этого языка [13]. Подобно 
исследователям числительного в составе идиом 
других языков, она отмечает, что числовые кван-
тификаторы часто вообще не выражают счёта, а 
выступают как интенсификаторы разного типа зна-
чений [13, c. 14]. Наиболее продуктивными явля-
ются числительные первого десятка. Анали-зируя 
лингвокультурологический аспект числи-тельных 
в составе идиом, автор отмечает, что на фоне ны-
нешней глобальной коммерциализации символи-
ка числа изменяет свою окраску и при-обретает 
прикладную ценность. Например: «Indesit – номер 
едно в света» [13, c. 16].
 В диссертационном исследовании, посвя-
щенном изучению ФЕ с числительным на мате-ри-
але татарского и английского языков, автор Л. Р. 
Гизатуллина [14] делает вывод о том, что числи-
тельные приобретают значения предельно малого 
или предельного большого числа, а в некоторых 
случаях вообще не имеют числового значения. 
Например, числительное «один» в вы-ражении 
«онытылганда бер» обозначает «иногда, время от 
времени». Наиболее продуктивными в образова-
нии ФЕ являются числительного перво-го десятка, 
особенно числительные «один», «два». [14, c. 17].
Проводились исследования семантики чис-
лительного в составе идиом монгольского язы-ка. 
Был получен следующий вывод: «Самыми пред-
почитаемыми числами монгольского языка явля-
ются 3, 9, 13. Негативное значение в мон-гольском 
сознании имеет число 7, поскольку в монгольской 
мифологии соотносится с подзем-ным загробным 
миром» [16, c. 17]. В каждой язы-ковой культуре 
выявляется самостоятельный индивидуальный 
ряд числовых предпочтений: для монгольского 
языка это 2, 3, 5, 7, 9, 10. В монгольской фразео-
логии число пять по харак-теру употребления со-
относится с числом три. И это позволяет говорить 
о сакральных коннота-циях этого числа в монголь-
ской фразеологии. Концепт числа девять тракту-
ется как «утроенное три» и этот концепт насыщен 
мифологическими коннотациями в монгольской 
культуре. В мон-гольской идиоматике оно употре-
бляется как символ количества вообще, имеет 
значение не-определенно большого количества и 
связь с шаманской традицией [16, c. 18].
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Исследование чисел в составе идиом изуча-лось 
на материале японского языка. Автор де-лает вы-
вод о том, что числительные в составе идиом от-
клоняются от своего прямого значения, а допол-
нительные коннотативные значения свя-заны с 
иероглифами, с визуальным образом слова [17]. 
Например, числительное «один» в составе устой-
чивых выражений может выражать «универсаль-
ность», «один и тот же», «совмест-ное действие». 
Так, в устойчивом выражении «хитоцу ана но муд-
зина» – «барсуки из одной норы» передается зна-
чение одинаковости (ср. русск. «одного поля яго-
ды»). Автор отмечает, что числительные «один», 
«два», «три» участву-ют в образовании большого 
количества устой-чивых выражение, а числитель-
ные от «четырех» до «десяти» образуют незначи-
тельное количе-ство выражений [17, c. 23]. 
 Подобные исследования проводились и 
на материале идиоматики китайского языка. В ки-
тайском языке наиболее распространены идио-
мы, содержащие в своём составе компонент, вы-
ражающий числительные от одного до десяти, сто, 
тысяча, десять тысяч. Наиболее многочис-ленны 
идиомы, содержащие цифры 1, 3, 10, 100, 10 000. 
Отдельное исследование было посвяще-но се-
мантике числительного «шесть» в китай-ском язы-
ке [18]. Автором было выделено 3 се-мантические 
группы: 1) «шесть» в значении большого количе-
ства предметов: числительное шесть потеряло 
своё количественное значение; 2) именно в коли-
честве шести; 3) законченный цикл предметов. В 
современном Китае суще-ствует ещё одно массо-
во применяемое значение числа шесть – это уда-
ча. Это связано с тем, что фонетика слова шесть 
схожа с фонетикой слова удача [18].
 Из новейших исследований по данной те-
ма-тике отметим диссертационное исследование 
М. А. Пшибиевой [20]. Материалом исследова-
ния послужили русские, кабардино-черкесские, 
ан-глийские и французские ФЕ и паремии с ну-
меро-логическим компонентом. Автор отмечает, 
что прямое значение нумеративных слов полу-
чает дальнейшее смысловое развитие на уровне 
устойчивого словосочетания. Числительные, обо-
значающие количество предметов или явле-ний, 
а также порядок при их счете, несут вторич-ные 
коннотативные значения для обозначения многих 
свойств и качеств. Например, дополни-тельное 
значение заботы, ответственности: «зым Iэпыхур 
зым къищтэжу» – дружно, слаженно [20, c. 22]. 
Автор делает вывод о том, что такие чис-ла, как 
«единица», «два», «три», «семь», «де-вять», «де-
сять», «сорок» относятся к самым нагруженным в 
символическом отношении в раз-личных лингво-
культурах [20, c. 20]. 
 Итак, исследования семантики 
числительно-го или нумеративного компонента 
в составе ФЕ отмечают уход от счетной функции 
и появление дополнительных смысловых оттен-
ков. В обра-зовании ФЕ как правило участвуют 
числительные первого десятка. Перспективными 

представля-ются исследования, подчеркиваю-
щие символи-ческое значение числительного в 
составе устой-чивых выражений, отражающих 
национально-культурную специфику этноса. 
Сведения истори-ческого и культурного, а также 
этимологическо-го характера, которые составля-
ют основу сим-волического смысла языковых еди-
ниц, позволя-ют в ряде случаев объяснить упо-
требление того или иного числового компонента в 
составе фра-зеологической единицы. 
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